
lily Komplet SMS 40
SMS 40 scrub suit

Zastosowanie:
Jednorazowe ubranie ochronne dla pacjentów i personelu medycznego.
Disposable protective clothing for patients and medical staff

	 chroni przed płynami
	 niepylące
	 antystatayczne
	 nie zawiera latexu

Komfort i ochrona
wytrzymały i oddychający,
V- wycięcie pod szyją,
krótki rękaw, wygodne kieszenie,
spodnie z gumką lub na troczki

	 fluid resistant
	 low-linting
	 antistatic
	 latex free

Comfort and protection
strong and breathable,
V- neck, short sleeves, pockets
waist with elastic or tied

LOT No:                                     Data Produkcji / Production date:

Rozmiary:
Size range:

S M L XL XXL

Jednorazowe ubranie medyczne ochronne.
Komplet 2 częściowy bluza + spodnie. Niesterylne.

Single-use medical scrub suit.
2 part set: trousers + shirt. Non-sterile.

Skład surowcowy:
100% polypropylen
40 g /m² oddychający materiał SMS

Fabric content:
100% polypropylene
40 g /m² SMS breathable material

Kolory/ Colours:
niebieski / blue

Opakowanie zawiera/ the package contains:

Karton zawiera/ Carton contains:

Wyrób medyczny EN 13795 / Medical device EN 13795

Spodnie / trousers: 1 szt/pc
bluza / jacket: 1 szt/pc
50 opakowań / packages

Producent:

Polska Grupa Tekstylna Sp. z o. o
ul. Zeusa 27,

01-497 Warszawa, Poland

Wyprodukowano w Wietnamie na zlecenie Producenta / Made in Vietnam

Środki ostrożności/ Restrictions:
Produkt należy stosować zgodnie z przeznaczeniem.
Produkt należy przechowywać w pomieszczeniach suchych i przewiewnych z dala od źródeł ciepła. Przecho-
wywać i transportować w oryginalnych opakowaniach zabezpieczających przed zabrudzeniem, uszkodzeniem 
mechanicznym i zamoczeniem.
Produkt nie nadaje się do użytku w przypadku uszkodzenia lub zabrudzenia. W takim przypadku produkt 
należy poddać utylizacji zgodnie z obowiązującymi przepisami krajowymi.

Product has to be used according to its purpose. Store in dry and airy rooms far from heat source.
Transport and storage in original packging protecting against dirt, getting wet, moisture and mechanical 
damages. Product must not be use when damaged or dirty, otherwise it should be utilized according to 
internal norms and regulations.

Okres bezpiecznego użytkowania/ Period of durability:
Ze względu na różną intensywność użytkowania nie jest możliwe podanie konkretnego terminu.

Because of different intensity of usage it is not possible to precise the term.

Instrukcja:
Używać tylko zgodnie z przeznaczeniem. Po rozpakowaniu produktu należy sprawdzić czy nie jest on 
uszkodzony oraz czy nie występują inne wady mogące wpłynąć na właściwości ochronne. Sprawdzić czy 
rozmiar kombinezonu jest odpowiedni. Po wykorzystaniu wyrzucić do specjalnego pojemnika na podobne 
odpady. Produkt nie nadaje się do powtórnego użycia. Ponowne wykorzystanie produktu może stanowić 
zagrożenie biologiczne i być szkodliwe dla zdrowia użytkownika i osób trzecich. Po wykorzystaniu powinien 
być natychmiast zutylizowany tak by nie stwarzać zagrożenia dla zdrowia.

Instructions for use:
Use only for its intended purpose. After unpacking the product, check that it is not damaged and that there 
are no other defects that could affect its protective properties.
Check suit size is correct. After use, it should be disposed of immediately so as not to pose a threat to health.
The product should not be reused. Reusing the product may be biohazardous and harmful to the health of 
the user and third parties.
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